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Útburkolati jelek 

Időnként újra kell festeni a megkopott útburkolati jele-
ket, a biztonságos közlekedés egyik feltétele, hogy minden 
körülmények között messziről láthatók legyenek. A KPM 
Közúti Igazgatóságának festő brigád jai március első nap-
jaitól kezdve folyamatosan felújítják városszerte a zeb-
rákat és terelővonalakat. Képünk a Petőfi Sándor sugár-

úton készült 

Húsvéti varázslót 
Föl, s alá sétálgatok a piacon, tö-

röm a fejemet, mit vegyek húsvétra 
a családnak. Libát, csirkét vagy stí-
lusosan egy nyulat? Többször elme-
gyek a ketrecek előtt. Tarka és hó-
fehér nyulak szoronganak, egyikük 
azzal hívja föl magára a figyelme-
met, hogy nem ugrál, nem szaglá-
szik, mint a többiek. A ketrec sar-
kában ül, fülei t há t ravonja , orrát 
két mellső lába között pihenteti . De 
a szeme! Ez az, ami megfog. Fá jda l -
mat sugárzón néz rám, a járókelőre, 
leendő hóhérára, élete elrablójára. 
Gyorsan döntök, marad a sarokban 
gunnyasztó nyúl, fehér szőrmével és 
piros szemekkel. Fizetek, szatyrom-
ba gyömöszölöm a nyuszit, trolira 
szállok. Otthon módszeresen készü-
lök a gyilkosságra: kötelet kerítek, 
kést élezek a nyúzáshoz. vizet for-
ralok, az összes előírt fűszerrel . Ki-
emelem a nyulat füleinél fogva, az 
bi rkatüre lemmel viseli sorsát, eszé-
be sem jut rúgkapálni . Bánatos 
szemeivel r ám néz, majd hirtelen 
megszólal: 

— Három kívánságod teljesítem, 
ha elengedsz! 

önkén te lenü l felsikoltok, a nyulat 
a sarokba ha j í tom: 

— Mint a mesében, ugye, Csin-
Csilla ?! 

— Pontosan, u ram és parancsolóm 
— mond ja a nyuszi, per fekt ma-
gyarsággal. 
• Ledermedek. Ekkora meglepetés 
még nem ért, reszkető hangon kér-
dem hát piros szemű bará tomat : 

— Valami maszek já tékújdonság 
vagy ugye, öregem? 

— Nem! — válaszolja a piros sze-

mű. — Elvarázsolt szövőnő vagyok, 
akit a művezető á tka változtatott 
nyúllá! 

— S mit követtél el, Pirosszemű? 
— faggatom kétszáznegyvenes vér-
nyomással, s ehhez illő szívdobogás-
sal. • 

— Megmentőm és egyetlen igaz 
barátom, a bűnöm az, hogy m á j a m 
és szőröm színe megegyezik, azaz 
mindket tő fehér ; ha érted, mire 
gondolok. 

— Valami dereng, tündérszép 
Nimfomániás Nyuszikám — próbá-
lok tremoló nélkül társalogni. — S 
miben lehetek a segítségedre? 

— Háromszor kell a szőrömet 
visszafele simogatnod a fa rk incám-
tól a füleimig, s közben azt kell 
mondanod: ;,Szőröd-bőröd. bűnös 
lelked, látod, most embered lelted!" 

Nem tudok ellenállni az elvará-
zsolt szövőnőnek. Háromszor végig-
simítom nyuszim hátát , eldarálom 
a varázsszöveget. S mit ad a nyúl-
szőrös véletlen! Lassan, araszról 
araszra kezdek töpörödni. füleim 
nyúlni kezdenek, végtagjaimon fe-
hér szőrök jelennek meg. Hatalmas, 
fehér bajuszom nő, s a gerincem vé-
gén kellemes, rövid kis farkinca. 
Üristen, villan agyamba az egyet-
len és utolsó emberi gondolat: en-
gem félrevezettek. Nem a nyúlból 
lesz szövőnő, hanem belőlem nyúl! 
Ez a mesék klasszikus alapszabályá-
nak durva felrúgását , személyisé-
gem lábbal t iprását jelenti. Mire 
mindez végigfut agyamot, r iadtan 
tapasztalom, hogy a konyhaasztal 
elérhetetlen magasságra mered fö-
löttem, Nyuszi ba rá tnőm pedig 

testmagasságba kerül. A kérdés ma-
gától tolul nyú l szá jamra : 

— Hogy lesz ezután? 
— Nos, roppant egyszerű a meg-

oldás, szép bakom — monja az el-
varázsolt Csin-Csilla. — Ötször-hat-
szor dobbantasz láboddal, én erről 
tudni fogom, mit akarsz, a gonosz 
művezető pedig behúzza a rubr i -
kát, tel jesí tet tem a háztáj i számára 
előírt export tervet , mer t pár hét 
múlva nyolc kis utóddal gyarapí tóm 
az ofszág valutabevételének lehető-
ségét, művezetőm pénztárcájá t . Ez-
zel te ismét visszanyered emberi 
formádat , s az egészet elfelej ted — 
mondja tündérszép nyuszi társam. 

Mire mindezt végiggondolom, ha-
talmasat kezdek lábommal dobban-
tani. hogy beleremeg az egész pa-
nelház. Ám mielőtt tel jesí teném 
nyúlfiúi kötelességemet, nyílik az 
ajtó, s ne jem libben a konyhába. 
Ránk néz, felemeli a kést, másik 
kezébe a kötelet fogja, s elindul fe-
lénk . . . 

Érzem, hogy valaki cibálja a 
szőrömet, hangosan k iabá l ja a fü-
lembe: 

— Nem akarsz kimenni a piacra, 
hozni valamit a húsvéti ünnepekre? 

Riadtan nyitom ki szemeimet, fö-
löttem feleségem arcát látom, kezei 
üresek, sem kés. sem kötél. Hirte-
len az órára pillantok, még csak 
hét. Valami kezd derengeni, s míg 
füle imet dörzsölöm, álmosan kér -
dezem: „Hol van Csin-Csil la?" 
Nőm megvetően mér végig, fe jé t 
csóválja, s ennyit szól: „A legújabb 
ba rá tnőd?" 

— Nem, csak egy elvarázsolt szö-
vőnő, de ezt te úgysem érted — 
mondom megadóan az ajtóból. A 
piacra indulván, még hallom gú-
nyos megjegyzését: 

— Mert nagy a te szíved . . 
m Balogh József 

KISDOBOS-
ÉS ÜTTÖRÖAVATAS 

A Gedói Általános Iskolá-
ban, felszabadulásunk évfor-
dulója a lkalmából avatási 
ünnepséget rendeztek. Az 
úttörőcsapat összesen 120 kis-
dobost és úttörőt fogadott so-
rába. Az ünnepségen Kibédi 
Ádám, az újszent iváni hon-
véd-alegység főhadnagya 
mondott avatóbeszédet. Az 
iskolában 8 éve működő lö-
vészszakkör az ünnepségen 
kapta meg a városi úttörő-
elnökség és az MHSZ-klub 
vándorserlegét, amelyet a 
honvédelmi verseny városi 
döntőjén szerzett első helye-
zésükkel érdemeltek ki. 

ŰJ MŰVÉSZETÉRT — 
MÉG HÁROM 
NAPIG 

A nagy érdeklődésre te-
kintettel nem zár ta be ka -
pui t az Űj művészetéi t 
(Avantgarde törekvések 
1960—75.) című nagyszabású 
szegedi kiáBítássorozat Az 
ünnepeken — ma, szomba-
ton, :holnap, vasárnap és 4-
én, hétfőn — a Közművelő-
dési Palota kupolájában, a 
Bartók Béla Művelődési 
Központban és a Horváth 
Mihály utcai Képtárban na -
ponta 10-től 18 óráig lát-
ható a tá r la t anyaga. 

KÉT ÓRA 
KÜLÖNBSÉG 

Lapunk csütörtöki számá-
ban ad tunk hír t az ünnepek 
idején némileg módosított vo-
natközlekedésről. Az akkor 
közöltektől eltérően a 11 óra 
48 perckor Szentesről Ma-
kóra induló vonat mégi6 
megy, ám nem közlekedik a 
ké t órával korábban, 9 óra 
45 perckor induló vonat áp -
ril is 3-án, vasárnap. 
SZELKA-
ÜGYELET 

A Szegedi Elektromos Kar -
bantar tó Kisvállalat a hús-
véti ünnepek alat t ügyeleti 
szolgálattal áll a lakosság 
rendelkezésére. így ma, 
szombaton reggel 7-től dél-
után . 3-ig (ezen a napon 
egyébként a szerviz a Ká-
rolyi utca 4. szám alat t 12-ig 
nyitva van), vasárnap reg-
gel 8-tól délután 1 óráig hív-
ható a 23-999 vagy a 
23-883 telefonszámon. A be-
jelentett színes- és fekete-
fehér televíziókészülékeket, 
valamint fűtő- és hűtőbe-
rendezéseket az ügyeleti 
rendszernek megfelelően még 
aznap megjaví t ják a szere-
lók. 1 

ODESSZAI 
KÓRUS 
SZEGEDEN 

Ma, szombaton érkezik 
Szegedre az odesszai egye-
temi énekkar . A József A t -
tila Tudományegyetem ven-
dégeként 8 napot töltenek a 
városban, viszonozva a sze-
gedi Egyetemi Énekkar egy 
évvel ezelőtti odesszai láto-
ga tá sá t A szovjet kórus áp-
ril is 7-én, csütörtökön este 
7-től t a r t bemutatót a Ság-
vári gimnázium dísztermé-
ben. 

SKALPVADASZOK 
Az Űrha jós utcai IV. szá-

mú ál talános (piros) iskolá-
ban ma, szombaton dél-
előtt 10 órakor a Skalpva-
dászok című kalandfi lmet 
vetítik. 

r « f « 1 1 * * i 
trosodo síel 

Várható időjárás szombat 
estig: Időnként felszakado-
zik a felhőzet, de több he-
lyen kell számítani esőre, 
záporra, néhány helyen zi-
vatarra . A szél helyenként 
megerősödik. A legmagasabb 
nappali hőmérséklet szom-
baton ál ta lában 13—18 fok 
között valószínű. 

A lottó 
nyerőszámai: 

25, 34, 56, 59, 85 
A Sportfogadási és Lottó 

Igazgatóság közlése szerint 
a Gyöngyöspatán megtartot t 
13. heti lottósorsoláson a kö-
vetkező számokat húzták ki : 
25, 34, 56, 59, 85. 

SZEGEDI 
ZENÉSZEK 
DEBRECENBEN 

Pál Tamás vezényletével 
nagy sikerrel adták e löBach 
János-passióját a debreceni 
Nagytemplomban a Szegedi 
Szimfonikus Zenekar, a Sze-
gedi Zenebarátok Kórusa, 
valamint a színhá2 szólistái: 
Gregor József, Vámossy Éva, 
Bárdi Sándor, Lengyel Il-
dikó és Kenesey Gábor. 

ORSZÁGOS 
TANULMÁNYI 
VERSENY 

A Ságvári gimnáziumból 
ú jabb diákok jutot tak be az 
országos tanulmányi ver-
seny döntőibe. Francia nyelv-
ből Hegedűs István (tanára 
Pignitzky Beáta), Ardai Zol-
tán, Fejes Edina, Gyetvai 
Tamás, Horváth Tibor, Makk 
László, Selmeczi Lóránt (ta-
ná ruk dr. Józsa György), il-
letve oroszból Horpácsi 
Zsolt ( tanára Hevér László-
né). 

Műsorajánlat 

Köszönetet mondunk mind-
azon rokjooxuknaik, i smerősök-
nek, munkatársaknak, akik sze-
r e t e t t ó d i e s o u y ú n k . 

C S I Z M A D I A A N T A L N Í 
t e m e t e s e n m e g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l . f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i 
i g y e k e z t e k . G y á s z o l ó g y e m m e k e i 
J á n o s é s A n t a l , v a l a m i n t c s a -
l a d j a i k . 

M e g r e n d ü l t e n és tójó s z í v v e l 
t u d a t j u k m i n d a z o k k a l , a k i k i s -
m e r t é k , t i s z t e l t é k és . s z e r e t t e k , -
h o g y 

H E T E S I J Á N O S 
m á r c i u s 2 8 - á n , é l e t é n e k 70. é v é -
b e n ö r ö k r e i t t h a g y o t t b e n n ü n -
k e t . T e m e t é s é r ő l c s a k k é s ő b b 
t u d u n k i n t é z k e d n i A g y á s z o l ó 
csa lád . 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i í n d -
a z o k n i a k , a k i k a f e l e j t h e t e t l e n 
f é r j , a p a . a p ó s , n a g y a p a , r o t k o n , 

C S E S Z K O A N D R Á S 
t e m e t é s é n r é s z t v e t t e k , m e g j e l e -
n é s ü k k e l , v i r á g a i k k a l g y á s z i ü m k -
b a m o s z t o z t a k . A g y á s z o l ó ' c s a -
l á d . 

K ö s z ö n e t e i t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k a r o k o n o k n a k , b a r á t o k -
n a k , b a r á t n ő k n e k , i s m e r ő s ü k -
n e k , a h á z l a k ó i n a k , a T i s z a — 
Mlanos s z ö g T s z d o l g o z o i n a t k , a 
P a m k o t a i Á l l a m i G a z d a s á g é s a z 
O d e s s z a I I . s z . ó v o d a d o l g o z ó i -
n a k . a k i k d r á g a s z e r e t t ü n k . 

KÖRFFY ANDOR ENDRE 
g y é m á n t d i p l o m á s z e n e t a n á r , t e -
m e t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . 
A g y á s z o l ó c s a l á d . 

T u d a t j u k m i n d e n k i v e l , a k i 
s z e r e t t e é s t i s z t e l t e , h o g y 

Á R V A P A L N É 
S z ű c s I l o n a 

h a i m i v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s a , 
á p r i l i s 6 - á n ( s z e r d a ) d é l u t á n 3 
ó r a k o r l e s z a B e l v á r o s i t e m e t ő 
r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a -
l á d . 22 768 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k a r o k o n o k n a k . I s m e r ő -
s ö k n e k , a k i k f e l e j t h e t e t l e n n a - ' 
l ő t t ü n k . 

C S A N Y I S A N D O R N E 
t e m e t é s é n m e g j e l e n l e k , r é s z v é -
t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e m i g y e k e z -
t e k , A g y á s z o l ó c s a l á d . 

. . 22 690 

Gyász-
közlemények 

F á j ó s z l w e l t u d a t j u k , h o g y a 
s z e r e t e t t é d e s a i n y a , n a g y m a m a , 
testvér é s r o k o n , 

B O R B É L Y A N D R A S N E 
J e n o v a i K a t a l i n 

h a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s a 
á p r i l i s 5 - é n 12 é r a k o r l e s z a 
B e l v á r o s i t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á -
b ó l . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

22 770 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -

a z o k n a k a r o k o i n o k n a l k , i s m e r ő -
s ö k n e k . h a z á t o k n a k é s m i n d -
a z o k n a k , a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a -
l o t t u n k , 

K A T O N A I M R E N E 
b ú c s ú z t a t á s á n m e g j e l e n t e k , r é s z -
v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e t t é k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . 22 772 

H á l á s s z í v v e l m o n d u i n k k ö -
s z ö n e t e t m i n d a z o k n a k a r o k o -
n o k n a k , I s i m j e r ő s ö k r u a k , b a r á t o k -
n a k , a h á z l a k ó i n a k , s z o m s z é -
d o k n a k , a D É L E P s z o c i a l i s t a 
b r i g á d t a g j a i n a k , a 600-as 
S z a k m u n k á s k é p z ő I n t é z e t d o l -
g o z ó i n a k é s m i n d a z o k n a k , a k i k 
f e l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , 

N Y Ü Z O I M R E 
b ú c s ú z t a t á s á n m e g j e l e n í t e k 
r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l ! m e l y 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e t t é k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

12 773 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -

a z o n r o k a r . o l k n A k . i s m e r ő s ö k -
n e k . b a r á t a i k n a k é s m i n d a z o k -
n a k . a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a l o t -
t u n k , 

T Ó T H S A N D O R 
b ú c s ú z t a t á s á n m e g j e l e n t e k , r é s z -
v é t ü k k e l , v i r á g a i k k a l f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l d c s a l á d . 

F á j ó s z í v v e l t u d a t l u k . h o g y 
K A K U S Z I L A S Z L Ó N É 

K ö r ö s i I l o n a 
s z e r e t e t t C s ö p i k é n k , h a m v a s z t á s 
u t á n i b ú c s ú z t a t á s a á p r i l i s 6 - á n , 
s z e r d á n d e . I I ó r a k o r l e s z a 
D u g o n i c s t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á -
ból. A gyászoló család, . 

K ö s z ö n e t e t m o n d i u n k a r o k o -
n o k n a k , s z o m s z é d o k n a k é s I s -
m e r ő s ö k n e k , a k i k í e l e j t l i e t e t l e n 
h a l o t t u n k , 

B A L O G H A N T A L 
t e m e t é s é n r é s z t v e t t e k , é s f á j -
d a l m u n k b a n o s z t o z t o k . K ü l ö n 
k ö s z ö n e t e t m o n d u n k a k ö r z e t i 
o r v o s á n a k , a ik i s o k a t f á r a d o z o t t 
é l e t e m e g m e n t é s ó é i r t . A g y á s z o l ó 
c s a l á d , S z e g e d , F ü r j u . 98 A . 

22 683 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -

a z o k n a k a r o k o n o k n a k , i s m e r ő -
s ö k n e k , a l d k f e l e j t h e t e t l e n h a -
l o t t u n k , 

L A J K Ó Á G O S T O N 
t e m e t é s e n m a g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l e s v i r á g a i k k a l m é l y f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

22 657 
K ö s z ö n e t ü n k e t f e j e z z ü k lei 

m i n d a z o k n a k a r o k o n o k n a k , i s -
m e r ő s ö k n e k . v o l t m u n k a t á r s a k -
n a k . a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a l o t -
t u n k . 

G A R A M V Ö L G Y I A N T A L 
h a m v a i t u t o l s ó ú t j á r a e l k í s é r -
t é k . r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l 
m é l y f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i 
I g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

22 675 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k , a k i k f e -

l e j t h e t e t l e n é d e s a n y á n k . 
H A R A S Z T I G Y U L A N e 

t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l t á j d a l i m u n i k a t e n y h í t e n i 
i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

22 679 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k a k e d v e s 

r o k o n s á g n a k . b a r á t o k n a k , a 
C S O M I T E R V d o l g o z ó i n a k , m u n -
k a t á r s a k n a k . a h á z l a i k ó i n e k é s 
a k e d v e s tápéi r o k o n o k n a k , i s -
m e r ő s ö k n e k é s j ó b a r á t o k n a k , 
h o e y f e l e j t h e t e t l e n , l e g d r á g á b b 
f é i r j e m , 

P Ö S A J Á N O S 
t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , v i r á g o k -
k a l f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e -
k e z t é k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

22 692 

F á j ó s z í v v e l t u d a t j u k , h o g y 
K I N D L E I N J Ó Z S E F 

h a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z , t a t á s a 
á p r i l i s 5 - é n 13 ó r a k o r l e s z a D u -
g o n i c s t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l 
gyászoló család. 22 769 

Ha húsvét — akkor úgy 
látszik, bál is: ma este 
ugyanis húsvéti bál lesz Tá-
pén, a Juhász Gyula Műve-
lődési Házban. Az ilyenkor 
szokásos programokon kívül 
— vetélkedő, tombola, disz-
kó — fellép a Volán társas-
táncklubjának há rom t án -
cosa, továbbá Ménesi Gáb-
rielig, Á b r a h á m Anikó és 
Kalap Zoltán, a Szegedi 
Nemzeti Színház bale t tkará-
nak táncosai, va lamint az 
Ábrahám Anikó által veze-
tett szegedi amatőr dzsessz-
balet tkör is. 

A Szonda, a rádió tudo-
mányos magazinja — hús-
véti különkiadásként — 
Szegedre látogat. Az április 
3-án 13 óra 57 perckor a 
Kossuth adón hal lható mű-
sorban (másnap a ha rma-
dik műsorban 11 óra 3 perc-
kor megismétlik) egyetemi 
hallgatók és a város tudósai, 
kutatói találkoznak, s orszá-
gos érdeklődésre számot ta r -
tó kérdésekről beszélgetnek. 

A három szegedi tudomá-
nyos kutatási centrumban, a 
Magyar Tudományos Akadé-
mia Biológiai Központ jában, 
a Móra Ferenc Múzeumban 
és a Gabonatermesztési Ku-
tatóintézetben lezajló beszél-
getésekből városusk tudomá-
nyos életének f igyelemre 
méltó keresztmetszete is k i -
rajzolódik ma jd . 
LOPASSÁL 
SZERZETT 
PÉNZT 

Az üvegezett a j tó t be tör-
te. így hatolt be egy magán-
házba Kisteleken, a 45 évea 
Papp Jenő, helybeli lakos, 
aki vagyon elleni bűncselek-
mények mia t t többször á l l t 
má r bíróság e lő t t Tévét, r á -
diót, egyéb tárgyakat v i t t 
magával, 8 ezer 500 for in t 
ér tékben. Valamennyit é r -
tékesítette, az így szerzett 
pénzt elitta. A rendőrség le-
tartóztatta, és lopás mia t t 
büntetőel járást indított el-
lene. 

Nyereménybetétkonyv-sorsolás 
Az Országos Takarékpénztár 1983. április 1-én, Buda-

pesten rendezte meg a nyerem énybetétkönyvek 1983. I. ne-
gyedévi sorsolását. Mindazok az 1983. március 29-ig vál-
tott és a sorsolás napján forgalomban volt nyeremény be-
tétkönyvek, amelyek sorszámának utolsó három számje-
gye (számvégződése) megegyezik az alább felsorolt szá-
mokkal, az 1983. I. negyedévi átlagbetétjüknek a számok 
mellett feltüntetett százalékát nyerték. 
S z á m v é g z ő d é s N y e r e m é n 
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464 25 
630 25 
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747 25 
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778 25 
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877 100 

A nyereményösszeget a betétkönyvet kiállító fiók. ta-
karékszövetkezet, vagy postahivatal 1983. április 18-tól 
fizeti ki. 
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A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t 
S z e g e d v á r o s i B i z o t t s á g á n a k n a p i l a p j a . 
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